Smlouva 

č. 38/2004

Smluvní strany :
1.
Povodí Ohře, státní podnik

Bezručova 4219, 430 03 Chomutov

IČO: 70889988

DIČ: CZ70889988

zapsaný v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Ústí nad Labem,

oddílu A, vložce č. 13052

Kirschbergstrasse 6, 01705 Freital

Spolková republika Německo

Oprávnění k výkonu tlumočnické a překladatelské činnosti vydané Zemským soudem v Drážďanech ze dne 15. 2. 1995

Čl. 1.

Předmět

Tato smlouva je smluvními stranami uzavírána za účelem zajištění výkonu tlumočnických služeb z jazyka německého do jazyka českého a naopak, a to v rámci jednání konaných v souvislosti se zajišťováním péče o hraniční vodní toky spravované Povodím Ohře.

Předmětem této smlouvy je takto závazek paní  vykonávat tlumočnickou činnost pro Povodí Ohře, státní podnik a závazek Povodí Ohře, státní podnik zaplatit za provedenou činnost dohodnutou cenu.

Čl.  2.

Doba trvání
Na podkladě dohody smluvních stran je tato smlouva uzavírána na dobu n e u r č i t o u. Tuto smlouvu můžou vypovědět obě smluvní strany v rámci 3 měsíční lhůty, která počne běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé smluvní straně.

Čl. 3.

Cena plnění
1.
Cena plnění je stanovena dle dohody smluvních stran a činí 420,- Kč za 1 hodinu tlumočnického výkonu.

Povodí Ohře, státní podnik se na podkladě této smlouvy dále zavazuje uhradit paní         cestovné: náhrada za ujeté kilometry vy výši 6,- Kč/km a náhrada za čas strávený na cestě 250,- Kč/hod., dále ubytování v prokázané výši dle skutečnosti.

2.
Celkový počet hodin tlumočení za každé ucelené jednání bude oběma stranami odsouhlasen v písemné podobě, takto odsouhlasený celkový počet hodin bude podkladem pro vyúčtování odpovídající ceny plnění.

2. Platební podmínky: paní  vystaví do 15 dnů ode dne uskutečnění zdanitelného plnění fakturu. Datumem uskutečnění zdanitelného plnění bude poslední den v měsíci, ve kterém proběhlo plnění. Faktura bude zaplacena do lhůty splatnosti na pokladně podnikového ředitelství v hotovosti.

Čl.4.

Ostatní ujednání
1.
Paní se zavazuje uskutečňovat požadované tlumočení v objednaném rozsahu, s potřebnou odbornou péčí a v dohodnutém čase. Bere přitom na vědomí, že jde o tlumočení specifické vodohospodářské problematiky.

2.
Objednávku na výkon tlumočnických služeb je Povodí Ohře, státní podnik povinen paní  předat  nejpozději do 14ti dnů před dnem konání jednání, se kterým je požadované tlumočení spojeno. Ve výjimečných, neodkladných případech může být tlumočení objednáno i v rámci kratší lhůty. Paní se zavazuje nejpozději do 5ti pracovních dnů potvrdit výkon objednávaných tlumočnických služeb ( písemně, faxem, e-mailem, telefonicky).

3.
Dopravu na místo výkonu tlumočnických služeb si paní  zajišťuje na své náklady s tím, že jejich náhrada je řešena v rámci článku 3. této smlouvy.

4.
Ubytování při vícedenních akcích bude zajišťováno dle dohody s odpovědným zástupcem Povodí Ohře, státní podnik. Náklady na toto ubytování budou pak uhrazeny ve výši a způsobem stanovených v článku 3. této smlouvy.

Čl. 5.

Závěrečná ustanovení

1.
Obě smluvní strany konstatují, že rozhodným pro účely této smlouvy je právní řád České republiky.

2.
Smlouva je uzavřena podle ustanovení § 269 odst. 2 Obchodního zákoníku ČR a pokud není ve smlouvě stanoveno jinak, platí ustanovení obchodního zákoníku ČR.

3.
Obě smluvní strany se zavazují případné sporné otázky, které se vyskytnou při provádění této smlouvy urovnat dohodou.

4.
Smluvní strany po přečtení této smlouvy prohlašují, že s jejím obsahem souhlasí, že je uzavřena svobodně, určitě, vážně a srozumitelně, nikoliv za nápadně nevýhodných podmínek, což stvrzují svými podpisy.

3. Tuto smlouvu lze měnit pouze na základě písemných, oboustranně odsouhlasených dodatků k této smlouvě.

4. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z  nichž každá strana obdrží 2 vyhotovení.
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